


Con la experiencia adquirida a lo largo de más de 60 años, 
Oxil S.L. ha venido demostrando que es todo un líder en el 
sector metalúrgico. 
Oxil S.L. es una empresa que apuesta por diseños 
exclusivos, garantizando la originalidad de todos sus 
productos,  siendo pioneros en la fabricación de Toalleros 
Eléctricos en España. 

Oxil S.L. cuenta con un equipo  altamente cualificado que 
trabaja en el estudio de necesidades, diseño, elaboración, 
acabado y comercialización, para que todos  nuestros 
productos, cumplan con las exigencias de nuestros 
clientes.

Nuestro objetivo principal es la constante investigación 
con las últimas tecnologías.

Avalados por los certificados, I.T.E. de Seguridad Eléctrica, 
Tüv Product Service, nuestros productos disponen de la 
máxima calidad, y siguen ocupando un nivel reconocido en 
el mercado.

Las nuevas instalaciones, inauguradas a principios del 
año 2003, ocupan más de 5000 m2, cuya ampliación se 
realizó con el fin de mejorar nuestra capacidad productiva. 
Éstas cuentan con 2000 m2 de almacén para garantizar un 
servicio rápido y eficaz en la entrega de nuestros pedidos.
Gracias a nuestro esfuerzo y a la confianza de todos 
nuestros clientes podemos asegurar la continuidad de la 
empresa como una de las firmas más reconocidas. 

EMPRESA

                COMPANY

ENTERPRISE

EMPRESA

Oxil S.L. has demonstrated over more than 60 years, that 
it is a leader in the metallurgical sector, is committed to 
exclusive designs, guarantees the originality of all of its 
products, and is a pioneer in the manufacture of Electric 
Towel Warmers in Spain. 

The team of people that comprise the company adopts 
the latest technological innovations to offer maximum 
quality. Oxil’s towel warmers carry an electrical safety 
Protection index of 4. 

Oxil takes care to correctly train its distributors so that 
they fully know the product, with training courses given 
at its installations. 

Oxil is present at the most recognised Trade fairs both 
nationally and internationally. 

Pendant plus de 60 ans, Oxil S.L. a prouvé qu’elle 
est une entreprise leader dans le secteur de la 
métallurgie, en pariant sur des conceptions exclusives 
et en assurant l’originalité de tous ses produits, et 
qu’elle est pionnière en Espagne dans la fabrication 
de  Sèche-Serviettes Électriques.

L’équipe humaine qui la compose utilise les dernières 
nouveautés technologiques dans le but d’offrir 
une qualité maximale. Les Sèche-Serviettes Oxil 
possèdent le certificat de sécurité électrique Indice 
de Protection 4.

La préoccupation d’Oxil est de former correctement 
ses distributeurs pour qu’ils connaissent parfaitement 
le produit en leur donnant des cours de formation 
dans leurs installations.

Oxil est présente aux Foires les plus reconnues au 
niveau national et international. 

A Oxil S.L. demonstrou ao longo de mais de 60 anos que é um 
grande líder no sector metalúrgico. Aposta em concepções 
exclusivas, garante a originalidade de todos os seus produtos 
e é pioneira no fabrico de Toalheiros Eléctricos na Espanha.

A equipa humana que a compõe utiliza as últimas novidades 
tecnológicas para oferecer a melhor qualidade. Os Toalheiros 
Oxil têm o certificado de segurança eléctrica Índice de 
Protecção 4.

A Oxil preocupa-se em formar correctamente os seus 
distribuidores para que os mesmos conheçam plenamente 
o produto, ministrando cursos de formação nas suas 
instalações.

A Oxil está presente nas Feiras mais reconhecidas a nível 
Nacional e Internacional. 



En los últimos tiempos, el baño ha sufrido una importante transformación y se ha convertido en un ambiente 
en el que relajarse.

A la hora de elegir, es bueno saber conjugar con estilo, elementos de diseño que multiplican su dimensión 
espacial, es preciso valorar aspectos estéticos, de resistencia y durabilidad.

Hoy en día existen diferentes posibilidades decorativas , piezas minimalistas con gran belleza pero con un 
marcado carácter funcional.

Oxil nos presenta una nueva visión de su personal estilismo.

In recent times the bathroom has undergone a significant transformation and become a place to relax. 

When it comes to choice, it’s good to know how to combine style, design elements that take advantage of 
spatial dimensions, and it is important to evaluate aspects of aesthetics, resistance and durability. 

Today there are lots of different options when it comes to decoration, with minimalist pieces of great beauty 
but with a markedly functional nature. 
 
Oxil offers us a new vision of personal style. 

Ces derniers temps, les salles de bains ont subi une transformation importante et sont devenues un lieu de 
détente.

Au moment de choisir, il est bon de savoir conjuguer avec style les éléments de conception qui multiplient 
leur dimension spatiale et il est nécessaire de mettre en valeur les aspects esthétiques, de résistance et de 
durabilité.    

Il existe de nos jours plusieurs possibilités de décoration, des éléments minimalistes d’une grande beauté 
mais dotées d’un caractère fonctionnel affirmé.  

Oxil nous offre une nouvelle vision de son stylisme personnel.

UNA BUENA ELECCIÓN

A GOOD CHOICE

UN BON CHOIX

Nos últimos tempos, a casa-de-banho sofreu uma transformação significativa e converteu-se num ambiente 
em que o relaxamento é possível.

Quando se trata de escolher, será bom que se saiba conjugar com estilo, elementos de concepção que 
multiplicam a sua dimensão espacial, sendo necessário valorizar aspectos estéticos, de resistência e 
durabilidade.

Hoje em dia existem diferentes possibilidades decorativas, peças minimalistas com uma grande beleza mas 
com um acentuado carácter funcional.

A Oxil apresenta uma nova visão do seu estilo pessoal.

UMA BOA ESCOLHA
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RED COMERCIAL

INTERNACIONAL

NACIONAL

Dpto. Exportación
Fax: (+34) 961 520 855
E-mail: export @ oxilsl.es

Dpto. Comercial 
Telf.: (+34) 961 526 120
Fax: (+34) 961 520 855
E-mail: pedidos @ oxilsl.com

República Dominicana
Europa
Andorra
Grecia
Malta
Marruecos
Israel
Isla Reunión
Emiratos Árabes
Nueva Zelanda
Australia
Singapur
Hong Kong
Kuwait
Rusia
Noruega
Polonia
Suiza
Bélgica
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REF. 179

REF. 175 

REF

175
179

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

W

90 W
180W

Código
Code
Code

BTE0175
BTE0179

Medidas - Meaures - Mesures

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores

65 cm          55 cm             12 cm
127 cm          55 cm             12 cm

101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco
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REF. 154 MARC REF. 155 MARC

REF. 151 MARC

REF

151   MARC
154   MARC
155   MARC

W

150 W
150 W
150 W

Código
Code
Code

BTE0151
BTE0154
BTE0155

Medidas - Meaures - Mesures

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores

55 cm         100 cm 11 cm
120 cm         45 cm 11 cm
120 cm         55 cm 11 cm

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco



11



REF

105 TWIST
106 TWIST
140 ZET

W

73 W
107 W

64 W

Código
Code
Code

BTE0105
BTE0106
BTE0140

Medidas - Meaures - Mesures

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores 

80 cm         27 cm 37 cm
100 cm         27 cm 37 cm
90 cm         60 cm 28 cm

REF. 105 TWIST

REF. 140 ZET REF. 106 TWIST

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco
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REF. 112 

REF. 100 RONDÓ

REF. 111

REF

100 RONDÓ
112
111

WCódigo
Code
Code

BTE0100
BTE0112
BTE0111

Medidas - Meaures - Mesures

60 cm         60cm 12 cm
83 cm         50 cm 27 cm
83 cm         50 cm 27 cm

90 W
35 W
73 W

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores
101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco
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   logo
  OXIL

REF

104 BAMBOO
135
136
138

WCódigo
Code
Code

BTE0104
BTE0135
BTE0136
BTE0138

Medidas - Meaures - Mesures

50 cm           50 cm             8 cm
73 cm           50 cm 10 cm
73 cm           60 cm 10 cm
73 cm           80 cm 10 cm

60 W
80 W
80 W

110 W

REF. 136 REF. 135

REF. 138

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores
101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco



REF. 104 BAMBOO

REF. 615
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REF

143
146
149
156
159

WCódigo
Code
Code

BTE0143
BTE0146
BTE0149
BTE0156
BTE0159

Medidas - Meaures - Mesures

30 cm           50 cm  8 cm
45 cm           50 cm  8 cm
70 cm           50 cm  8 cm
70 cm           50 cm  8 cm
108 cm           50 cm  8 cm

35 W
70 W

110 W
70 W 

110 W

REF. 143

REF. 146

REF. 159 
REF. 156 REF. 149

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores
101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco
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   logo
  OXIL

REF

166
168

W

  80 W
110 W

Código
Code
Code

BTE0166
BTE0168

Medidas - Meaures - Mesures

80 cm          50 cm  10 cm
110 cm          50 cm  10 cm

REF. 166

REF. 168

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores
101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco
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   logo
  OXIL

REF

111
112
113
116
117
118
119

WCódigo
Code
Code

BTE0111
BTE0112
BTE0113
BTE0116
BTE0117
BTE0118
BTE0119

Medidas - Meaures - Mesures

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores

83 cm           50 cm 27 cm
83 cm           50 cm 27 cm
83 cm           50 cm 27 cm
83 cm           35 cm 27 cm
83 cm           35 cm 27 cm
83 cm           35 cm 27 cm
83 cm           35 cm 27 cm

73 W
35 W
35 W
35 W
35 W
35 W
35 W

REF. 112

REF. 117 REF. 116 REF. 118

REF. 113REF. 111

REF. 119

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco



MATErIALES y AcAbAdOS quE MuLTIpLIcAn LA Luz

Acabados  metálicos:
cualquier superficie pulida multiplica la luz por 
efecto rebote, pero en el caso de los metales el 
efecto es aún mayor al actuar como espejos que 
proyectan la luz sobre otras superficies.

puedes utilizar los acabados en cromo brillo, y si 
quieres darle un toque    más vanguardista aplica 
el Inox.

LIGhT-MAxIMISInG MATErIALS And fInIShES

Metallic finishes:
Any polished finish increases light from the 
rebound effect, but in the case of metals the 
effect is even greater, like mirrors that project 
light onto other surfaces. 

choose shiny chrome finishes, and for a more 
vanguard effect apply stainless steel.

MATErIAux ET fInITIOnS quI MuLTIpLIEnT LA LuMIèrE

finitions métal:
Toute surface polie multiplie la lumière à travers 
l’effet de rebond, mais dans le cas des métaux l’effet 
est encore plus grand car il agit comme des miroirs 
qui projettent de la lumière sur les autres surfaces.

Vous pouvez utiliser les finitions en chrome brillo, 
et si vous souhaitez leur apporter une touche plus 
avant-gardiste, appliquez-y de l’Inox.

MATErIAIS E AcAbAMEnTOS quE MuLTIpLIcAM A Luz

Acabamentos metálicos:
qualquer superfície polida multiplica a luz por efeito 
de rebound, mas no caso dos metais o efeito é ainda 
maior pelo facto de actuarem como espelhos que 
projectam a luz sobre outras superfícies.

pode utilizar os acabamentos em cromo brilho, e se 
quiser dar-lhe um toque mais vanguardista, aplique 
o Aço Inox.
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REF

123
124
125
130

WCódigo
Code
Code

BTE0123
BTE0124
BTE0125
BTE0130

Medidas - Meaures - Mesures

40 cm           60 cm 10 cm
57 cm           60 cm 10 cm
77 cm           60 cm 10 cm
60 cm           60 cm 12 cm

60 W
70 W
90 W
70 W

REF. 123

REF. 125 REF. 130

REF. 124

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores
101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco



 

Los toalleros eléctricos están alcanzando 
un nivel de popularidad importante, ya 
que unifican funciones, por lo que ahorran 
espacio, nos dan confort  y como siempre 
con un consumo mínimo. 

cOnfOrT y AhOrrO

Electric towel warmers are gaining a 
significant amount of popularity, as they 
combine functions, saving space, giving 
comfort and as always they are low 
consumption.  

cOMfOrT And SAVInGS

Les porte-serviette électriques sont en 
train d’atteindre un niveau de popularité 
important, puisqu’ils rassemblent 
plusieurs fonctions, économisent de 
l’espace, nous apportent du confort 
et, comme toujours, ont une faible 
consommation. 

cOnfOrT ET ÉcOnOMIE

Os toalheiros eléctricos estão a alcançar 
um nível significativo de popularidade, 
dado que unificam funções, pelo que 
poupam espaço, oferecem conforto e, 
como sempre, com um consumo mínimo. 

cOnfOrTO E pOupAnçA
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   logo
  OXIL

REF

101
102
108
109
110
114

WCódigo
Code
Code

BTE0101
BTE0102
BTE0108
BTE0109
BTE0110
BTE0114

Medidas - Meaures - Mesures

37 cm           55 cm 10 cm
38 cm           55 cm   6 cm
90 cm           58 cm 30 cm
90 cm           58 cm 30 cm
90 cm           50 cm 27 cm
90 cm           60 cm 40 cm

60 W
60 W
90 W
90 W
60 W

130 W

REF. 114

REF. 110

REF. 101

REF. 102

REF. 108 REF. 109

Carta de colores, página 87 - Color chart page 87 - tableau des couleurs page 87 - Cores página 87

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores
101 Cromo  103       Satin           105      Cromo Acabado Inox            120        Blanco        
 Chrome               ChromeSatin          Stainless chrome             White
 Chromé               Chromé Satiné          Chromé finition inoxydable            Blanc
 Cromo               Aço cromado satinado          Cromo inoxidável             Branco



pLAnIfIcAr EL ESpAcIO

una buena planificación del 
espacio permite rentabilizar al 
máximo los metros existentes, 
resultan muy prácticas las 
piezas que desempeñan más 
de una función, como en el 
caso  de los toalleros eléctricos, 
que, además de ambientar la 
estancia, mantienen secas las 
toallas. 
A la hora de escoger disponemos 
de un amplio abanico de 
opciones: formas curvas, rectas, 
estilizadas, ligeras, robustas… 

pLAnnInG ThE SpAcE 

Good planning of space allows 
you to get the maximum benefit 
from the existing space; pieces 
that have more than one 
function are very practical, 
such as the case with electric 
towel warmers, which, as well 
as warming the space, keep the 
towels dry.  
When it comes to choosing we 
have a wide range of options: 
curved, straight and stylised 
shapes, light and strong 
materials. 

AmÉNAGEr L’ESPACE  

un bon amènagement de 
l’espace permet de rentabiliser 
au máximum les mètres 
existants. Les éléments qui 
remplissent plusieurs fonctions 
s’avèrent très pratiques, comme 
c’est le cas des sèche-serviettes 
électriques qui maintiennent les 
serviettes sèches, et donnent de 
l’ambiance à la salle de bains. 
Au moment de choisir, nous 
disposons d’un large éventail 
d’options: des formes courbées 
droites, stylisées, légères, 
robustes

pLAnIfIcAr O ESpAçO 

uma boa planificação do espaço 
permite que se rentabilizem ao 
máximo os metros existentes. 
São muito práticas as peças 
que desempenham mais do 
que uma função, como no 
caso dos toalheiros eléctricos 
que, além de ambientarem o 
compartimento, mantêm as 
toalhas secas. 
quando se trata de escolher, 
dispomos de um vasto leque de 
opções: formas curvas, rectas, 
estilizadas, leves, robustas, etc. 
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REF. 175

REF. 179 REF. 179 

REF

175
179

W

90 W
180W

Código
Code
Code

BTE0175
BTE0179

Medidas - Meaures - Mesures

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores / МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ПОКРЫТИЯ

65 cm          55 cm             12 cm
127 cm          55 cm             12 cm

102 130Oro   Bronce            
 Gold                Bronze      
 Plaqué Or               Bronze     
 Dourado               Ouro Velho

БРОНЗАЗОЛОТО

    





REF. 124

REF. 151 REF. 166

REF

124
166

W

70 W
80 W

Código
Code
Code

BTE0124
BTE0166

Medidas - Meaures - Mesures

57 cm          60 cm             10 cm
80 cm           50 cm             10 cm

151 MARC 150 WBTE0151 55 cm        100 cm             11 cm

102 130Oro   Bronce            
 Gold                Bronze      
 Plaqué Or               Bronze     
 Dourado               Ouro Velho     

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores / МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ПОКРЫТИЯ

БРОНЗАЗОЛОТО



UN GRAN CAMBIO
Con una buena planificación general de nuestro baño 
podemos dar un cambio drástico al ambiente, si 
utilizamos los acabados en Oro obtendremos una 
elegancia exclusiva.

A GREAT CHANGE
With a comprehensive design of your bathroom, you 
can achieve a completely different look. (Oxil’s) Gold 
finished appliances will bring a sublime touch of 
elegance.



REF. 124

REF. 130REF. 114

REF

114
124

W

130 W
70 W

Código
Code
Code

BTE0114
BTE0124

Medidas - Meaures - Mesures

90 cm          60 cm             40 cm
57 cm           60 cm             10 cm

130 70 WBTE0130 60 cm        60 cm             12 cm

102 130Oro   Bronce            
 Gold                Bronze      
 Plaqué Or               Bronze     
 Dourado               Ouro Velho     

CÓDIGOS COLORES BÁSICOS / Code  Basic colors / Code Couleurs de base / Código de cores / МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ПОКРЫТИЯ

БРОНЗАЗОЛОТО





responde

¿que temperatura alcanzan los toalleros 
Eléctricos? 
Los toalleros eléctricos Oxil tienen una tem-
peratura constante de 45 a 60 ºC

¿Los toalleros eléctricos llevan aceite o 
agua?
Ninguno de estos componentes, los secatoa-
llas Oxil, actúan con calor seco.

¿Se puede invertir el toallero para colocarlo 
en la pared? 
El toallero siempre deberá estar instalado 
con el interruptor en la parte inferior, ya que 
así lo obliga la certificación de protección 
IPX4 que distinguen a nuestros toalleros.
 
¿Puedo tenerlo todo el día encendido?
Los Toalleros eléctricos tienen la ventaja de 
ser de bajo consumo, éste oscila entre 35W. 
y 180W., lo que permite poder tenerlos en-
cendidos durante las 24 horas,  además, se 
pueden utilizar tanto en invierno como en ve-
rano. 

¿Calienta el baño?
Producen el suficiente calor para ambientar 
los baños pequeños y eliminar  la humedad, 
su finalidad es la de secar y mantener calien-
tes las toallas.

¿puedo solicitar alguna modificación o algún 
acabado especial?
Por supuesto, consulta con nosotros. 
Disponemos de una gran variedad de dise-
ños, todos muy actuales que permiten crear 
un estilo personal en el baño.

Lo que nos diferencia y nos distingue , es que 
Oxil es una empresa fabricante española, 
con una larga trayectoria en el sector. Lo que 
añade valor a sus fabricados.



What temperature do electric towel 
warmers reach?   
Oxil electric towel warmers have a 
constant temperature of between 45 
to 60 ºC

Do electric towel warmers run with 
oil or water? 
None of the Oxil towel driers use dry 
heat. 

Can you invert the towel warmer to 
attach it to the wall?  
Towel warmers must always be ins-
talled with a circuit switch at the 
bottom, as required by the IPX4 certi-
fication which distinguishes our pro-
ducts. 
 
Can it be turned on all day? 
Electric towel warmers have the ad-
vantage of being low consumption, 
oscillating between 35W and 180W, 
allowing them to run for 24 hours, 
and, they can be used as much in 
winter as in summer.  

does it heat the bathroom? 
They produce enough heat to warm 
small bathrooms and eliminate hu-
midity, the aim of them is to dry and 
keep towels warm. 

can I request a special modification 
or finish?    
Of course, just consult us.  
We have a wide range of designs, all 
very contemporary that allow for the 
creation of a personal style in the ba-
throom. 

What differentiates and distinguishes 
us, is that Oxil is a Spanish manufac-
turing company, with a long history 
in the sector.  This adds value to its 
manufacturing. 

quelle température les Sèche-Ser-
viettes Électriques atteignent-ils? 
Les Sèche-Serviettes électriques 
Oxil ont une température constante 
de 45 à 60 ºC

Les Sèche-Serviettes électriques 
contiennent de l’huile ou de de l’eau?
Aucun de ces composants. Les sè-
che-seviettes Oxil agissent à travers 
la chaleur sèche. 

peut-on déplacer le sèche-serviette 
pour le mettre au mur? 
Le porte serviette devra être toujours 
installé avec l’interrupteur vers le 
bas, comme l’oblige la certification 
de protection IPX4 qui distingue nos 
Sèche-Serviettes.
 
puis-je le laisser allumé toute la 
journée?
Les Sèche-Serviettes ont l’avantage 
de consommer peu, entre 35W. et 
180W., ce qui permet de pouvoir les 
laisser allumés pendant 24 heures. 
On peut en plus les utiliser aussi bien 
l’hiver que l’été. 

chauffe-t-il la salle de bains?
Ils produisent suffisamment de cha-
leur pour créer une atmosphère dans 
les salles de bains et pour éliminer 
l’humidité. Leur but est de sécher et 
de maintenir les serviettes chaudes. 

puis-je demander d’y apporter quel-
ques modifications ou une finition 
spéciale?   
Bien sûr. Veuillez nous consulter. 
Nous disposons d’une grande variété 
de conceptions, toutes très actuelles 
qui permettent de créer un style per-
sonnel dans la salle de bains.

Ceux qui nous différencie et nous 
distingue c’est qu’Oxil est une entre-
prise de  fabrication espagnole, avec 
une longue trajectoire dans le sec-
teur. Ce qui ajoute de la valeur à ses 
produits.

que temperatura é que os toalheiros 
Eléctricos atingem? 
Os toalheiros eléctricos Oxil têm uma 
temperatura constante de 45 a 60 ºC

Os toalheiros eléctricos usam óleo 
ou água?
Nenhum destes componentes. Os 
seca-toalhas Oxil actuam com calor 
seco.

pode-se inverter o toalheiro para o 
colocar na parede? 
O toalheiro deverá estar sempre 
instalado com o interruptor na par-
te inferior, dado que assim o obriga 
a certificação de protecção IPX4 que 
distingue os nossos toalheiros.
 
posso tê-lo ligado durante todo o 
dia?
Os Toalheiros eléctricos têm a van-
tagem de consumirem pouca elec-
tricidade, que oscila entre os 35w e 
os 180w, o que permite tê-los ligados 
durante 24 horas por dia. Além disso, 
podem ser utilizados tanto no Inver-
no como no Verão. 

Aquece a casa-de-banho?
Produzem o calor suficiente para 
ambientarem as casas-de-banho pe-
quenas e eliminarem a humidade. A 
sua finalidade consiste em secar e 
manter as toalhas quentes.

posso solicitar alguma modificação 
ou algum acabamento especial? 
Com certeza que sim. Consulte-nos. 
Dispomos de uma grande variedade 
de concepções, todas elas muito ac-
tuais, que permitem a criação de um 
estilo pessoal na casa-de-banho.

O que nos diferencia e nos distingue 
é o facto de a Oxil ser uma empresa 
fabricante espanhola, com uma lon-
ga trajectória no sector, o que acres-
centa valor aos seus fabricos.

Oxil’s 
answers

Oxil 
répond 

A Oxil 
responde




